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MeTa cTaTTi — IOCHiANTH EeKCIUTIKALil0 CHMBOJIIYHHUX 3HaUeHb 00pa3y BOTHIO B Moe3ii pociiickkoro cumaoiticta A. benoro.

Metoam nociipkeHns. B ganiit cTyaii ciMBOMI3M CTHUXIT BOTHIO BUBYA€THCS 3 JIHIBICTUYHOI Ta JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOI TOYOK
30py. 3a IOTIOMOTOI0 MPUAOMIB OIMICOBOTO METOMY BifiOpaHWi Ta ONMMCAHWI LUTATHHN MaTepiall, TIHIBOCTATUCTUYHUI aHAJI3 IaB
3MOTy BH3HAYUTH HAWOIJIbII YacCTOTHI KOHCTPYKIii, TTOPiBHAIbHO-3ICTABHUI aHAaJi3 CUMBOJIKH CTHXi BHKOPHUCTOBYBCS UISl BHSB-
JICHHSI aBTOPCHKUX CHMBOJIIYHHUX 3HAYEeHb CTHXil BOTHIO Ha T TPAaAMIIHHUX, sKi OyIH 3HalIEHI y KyJbTYpOJIOTIYHHX CIIOBHHKAX,
CHIUKJIOIEIIAX.

PesyabraTn nocnimkeHHs. BusBieHi Ta onucaHi MexaHi3MH, IO JO3BOJISIIOTH SKCIUTIKYBAaTH TPagHULIiAHI Ta iHAMBIAyalbHO-
aBTOPCHKI CHMBOJIIYHI 3HaUeHHs1 00pa3y BOTHIO B Jipuli A. Benoro: me € B3aemonist MionoreM Ta apXeTHIIiB, BUSBICHUX y Haii-
OMIDKIOMY OTOYEHHI 00pasy, eKCIUTIKOBAHOTO JIEKCEMOI «BOTOHBY». 3 OHOTO OOKY, MPEIMETOM BHBYCHHS € TPaJHLiiiHa CHUMBOJIiKa
CTHXI{ BOTHIO, 3yMOBIICHA HIMELIbKO-CKaHJHHABCHKOIO Mi(oIIoTi€lo Ta GiHAPHUMHU apXETHITIYHIUMH OMO3HIIIsIMU, BU3HAYCHUMH Y 11O~
THYHOMY MOBJICHHI aBTOpa. 3 iHIIOr0 OOKY, IPOAHATI30BaHO 1HUBITyaIbHO-aBTOPCEKY CHMBOJIIKY, 3yMOBJIEHY TOETHYHHUM CBITOIVISI-
JIOM TI0€Ta-CUMBOJIiCTa. APXETHUIIN NIPEACTaBICHI GIHAPHUMH OHO3HLISIMH, 1[0 aKTYaJli3yH0Th CEMaHTHKY BEPTHKAIBHOTO HAIPSMKY,
amOiBaJIeHTHOCTI, aHiMi3My Ta anTporomMopdizmy. OCHOBHI TpamuuLiiiHi 3HAUYSHHS KYJIBTYPOJIOTiYHOTO CUMBOJIY «BoroHn» mpen-
CTaBJICHI Y CIOBHMKAaX Ta CHIMKJIONEIsIX CUMBOJIB, Mi(OJIOTIH: )XUBHH, PYXJIMBUH €JIEMEHT, CHMBOJI 00XECTBEHHOI eHeprii, CBIT
00XKECTBECHHHX CyTHOCTeH, cyOcTuTyT Bora Ha 3emili, 110 XapaKTepU3yeThCsl BIaCTUBOCTSIMHU aMOiBaICHTHOCT] — CHMBOJI CTBOPEHHS
i pyiiHyBaHHs, )XUTTS 1 CMEPTi, CHMBOJI POAIOYOCTI, CHMBOJI MPHUCTPACTi, CHIBHUX MOYYTTIB i 6aXkaHb, CHMBOJI [IEPETBOPECHHSI, BiJ-
POJKEHHS, B3a€MOJIi1 CTHUXI1i, CHMBOJI OYHMINEHHS 1 3LIJCHHS, CBITIa, MY>KHOCTI, CHMBOJI TBOPYOCTi, HATXHEHHS. [HMBiTyaIbHO-
ABTOPCHKI CHMBOIIIYHI 3Ha4€HHs (POPMYIOTHCS BIAMOBITHO A0 HOro mepeocMmucieHHs MidiB Ta apxerumiB. OTke, IHIUBIAyaTbHO-
ABTOPCHKI CUMBOJIIUHI 3Ha4eHHs cTHXil BOorHio A. Benoro taki: ciMBOi «BOroHb)» TPaKTYEThCS SIK BiAIIIaTa, BUKIUK, BiH KOPEIIOE
i3 CUMBOJTICTHYHUM Bi3i0HEPCHKHM «IIEPEKUBAHHAMY, TKAHHHOI, HCOCCHUMH SBHIIAMU — «CBITAHKAMM» Ta «3aX0OAaMH COHILD 5K
BTiIEHHS 1H(OpMaIIii TOHKOTO CBITY, JFOACHKOTO Tijla Ta HOTO IMCUXIYHOTO CBiTY, apTe(aKTiB, JOPOTOLIHHUX KaMEHIiB Ha OCHOBI BijI-
TIHKIB 4€PBOHOIO Ta )KOBTOTO KOJILOPIB Ta BIACTHBOCTEH MPO30POCTi, «3EMHHUI» BOTOHb CUMBOII3Y€ (i3HUHO-KUTTEBI NEPESIKUBAH-
Hl, «<HEOCCHUI» — «3aliMaHHs [yXOBHOI JIFOAUHNY.

BucHoBkH. TakuM YHHOM, BUKOPHCTaHH: MiosoremMu Top, aBTOPChKE OCMUCIICHHS apXETUITHUX OTMO3HMLIH y CEMAaHTHYHOMY KOJI
00pa3y BOTHIO 3yMOBHUJIO BUPA)XSHHI TPAJULIIHUX 1 iHAMBITyalbHO-aBTOPCHKHX iHTEpIpeTaliil CAMBOJIIKY BOTHIO B Jipuii A. Benoro
JOCJIIJKYBAHOTO TIEPiOy.

Ku1104oBi cj10Ba: pociiicbKuil CHMBOITI3M, TTO€31s, CTHXiA BOTHIO, A. benuii, TpaauiiifHa Ta aBTOPCbKa CHMBOJIKA.
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Purpose. The article is dedicated to a linguistic approach to analysis of symbolic meanings of the element of Fire in the poetry
of Russian symbolist A. Bely.

Methods. Symbolism of the element of Fire is studied from linguistic and linguoculturological points of view. The descriptive
method was used to select and describe citation material, linguistic and statistical analysis allowed to determine the most frequent
constructions, comparative analysis of symbolism of fire was used to identify the author's symbolic meanings on the background
of traditional ones.

Results. On the one hand the subject of the studying is traditional symbolism of the element of fire conditioned by German-
Scandinavian mythology and by binary archetypical oppositions. On the other hand, we defined new author’s symbolism conditioned
by the author’s poetic worldview.

Archetypes are represented with binary oppositions actualizing the semantics of vertical direction, ambivalence, animism
and anthropomorphism. The main traditional meanings of the culturological symbol “Fire” are as follows: a living, mobile element,
a symbol of divine energy, the myth world of divine essences, a substitute for God on Earth, characterized by the properties
of ambivalence — a symbol of creation and destruction, life and death, also a symbol of fertility, a symbol of passion, strong feelings
and desires, a symbol of transformation, rebirth, interaction of the elements, a symbol of purification and healing, light, masculinity,
a symbol of creativity, inspiration.
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The author’s symbolic meanings are expressed according to his rethinking of the myths and archetypes and explication of the meaning
in the nearest surrounding of the concept Fire in the texts. So, A. Bely’s individual semantics of the element of fire is: symbol «Fire»
is interpreted as a retribution, a challenge, correlates with the symbolist visionary “experience”, fabric, celestial phenomena — “dawns”
and “sunsets” as the embodiment of information of a subtle world, the human body and his mental world, artifacts, precious stones on
the basis of shades of red and yellow colours and the properties of transparency, “earthly” fire symbolizes physical-vital experiences,
“heavenly” fire — “the ignition of a spiritual man”.

Conclusions. Thus, the use of the mythologeme Thor, the author’s understanding of archetypal oppositions in the semantic circle
of the image of fire led to the expression of traditional and individual-author interpretations of the symbolism of fire in the lyrics
of A. Bely.

Key words: Russian symbolism, poetry, element of Fire, A. Bely, traditional and author’s semantics.

1. Betyn

Cucrema cMMBOIIIB IOETa-CUMBOJIICTa TICHO ITOB’S13aHa 3 HOTO THOCEOJIOTI€I0, OCOOIMBUM OCMHUCIICHHSIM 3HATYIITHX
JUIA HBOTO OHTONOTiYHHX peaniil. 3a FO.M. JlorMaHOM, MTOET MOXKE YepIiaTd CBOIO CHMBOIIKY 3 apCeHAITy eIOXH, KyJb-
TYPHOTO CTIPSIMYBaHHS, comiaabHOTo Kona (Jlotman, 1996: 225), mo BiZOMBaeTHCSA B IOSTUYHOMY TEKCTi, KW € OTHUM
13 crtoco0iB BUpaXeHHS 0COOMCTOCTI aBTOpA.

MerTa cTaTTi — TOCTIAMTH EKCIUIIKAIIF0 CHMBOIIYHUX 3HAYEHb CTUXI1 BOTHIO B JIipHIIi moeTa-cuMBoicta A. Bero-
ro. JInst qOCSTHEHHsT METH BHUPILIYIOTHCS Taki 3aBJaHHS: BHU3HAYAIOTHCS CKJIAJOBI YACTHHH 00pasy, aHaJI3yIOThCs
MiosoreMHO-apXeTuInuHa, 00pa3Ho-acoliaTuBHA CKJIa/J0Bi YacTHHA, PE3yJbTaTH MOPIBHIOIOTHCS 3 TPaJUIiitHOIO
CHMBOJIIKOIO, sIKa 3a(ikCOBaHa y BIAMOBiAHMX ciioBHHKaX. O0pa3 y CHMBOJIICTCHKOMY ANCKYpCi HaOyBa€ CUMBOJIY-
HUX 3Ha4€Hb, JUISI BU3HAYCHHS SKUX BUKOPUCTOBYEMO JIIHTBICTUYHHM Ta JIIHTBOKYIBTYPOJOTIYHANA MiIXif, MO Ja€
3MOT'Yy BUSIBUTH aKTyali3allifo TPaIUIiHHUX CUMBOJIIYHUX 3HAYCHb 1 aBTOPCHKE HAITOBHEHHS CTHXii BOTHIO B paMKax
MOCTHKH CUMBOJII3MY.

Tpanuitifina CHMBOJTiKa IPUPOIHUX CTHUXIH IpeICTaBICHA B Mi(DOJIOTIYHUX CIIOBHUKAX, CIOBHAKAX Ta CHIIUKIIOMEITX
cumBodi (X. Kepnot, [Ix. Tpecignep, B. bayep, B. Aunpeesa, O. lleiinina, C. Tokapes Ta iH.).

2. AHaJi3 Mi()o10reMHO-apXeTHIIYHOI CKJIA0BOI YaCTHHM 00pa3y cTuXxii BOruio B jipuui A. besoro

AxTyaiizamii TpaAWIiAHIX i aBTOPCHKUX 3HAYEHb CHMBOIY CHPHUSAIOTH Mi(OJOTeMH i apXeTHITH, BUSIBIICHI B Hali-
OMIDKIOMY OTOUYCHHI JIEKCEMHU-EKCILTIKaTOpa CHMBOITY, B HAIIIOMY BHUITAKy — JIEKCEMH «BOTOHBY. BusiBieHa migomore-
Mma — Top: «3 nanu rpo3noit Top BOoMHCTBEHHBII / rpoxodeT B Tyuax. / [IpoHec OroHs — OroHb TAWHCTBEHHBIN / Ha CU3BIX
Kpy4ax .... bponun mo obnmaunoMy ropony, / Tpyoui tpesory. / Buienmiicst B ornenHyto 6opony / on Topy-6ory» (Benbrid,
1990: 68). Y repmano-ckanuHaBchkoi Migonorii Top — 6or rpomy, Oypi i pomtodocTi, criiBBiiHOCHTBCs 3 [lepyHoMm, 1e
OOXKECTBEHHUH OOTaTHp, 10 3aXUIIae OOTIB 1 IFOIEH BiA BeNeTHIB i cTpamHux aygoBuckk (MHM: 519). Takum unHOM,
MiororemMa Ha T YHCICHHUX TPAKTyBaHb KyJIBTYPOJIOTIYHOTO CHMBOITY CHpHUSE aKTyali3amii 3Ha4eHb: CHMBOI O0Xe-
CTBEHHO{ eHeprii, POAIOYOCTi, YOJIOBIUOTO HaYaja, MepeTBOPEHb.

ApXeTHITHHH 1Iap aKTyani3oBaHUi TakuMu OiHapHumu omno3uuisivu (MBano B., Toropos B., 1965):

1) BoroHb — Boora (eKcIutikaisi ceM): «B mojcraBieHHbIN cocy BAHOM CTPYWIINCH OTHEHHbIE pockl» (bemnbrit, 1994:
176); 2) cxin — 3axin: «C BocToka paccBeToM naxuyio. OrHem 3aropesnachk BonHay» (bemnsrit, 1994: 351); «U nonro, nonro
Cmotputr Ha 3aman Oraepoit» (bemsrii, 1994: 276); 3) nenp — Hiu: «Bo3neBaro Oecconnsle oun — Oun, [lonHbIe ciie3
1 orH, S B mpoBaikl 3usronieit Houn, B Beueperomux orcBetax g (bembrit, 1994: 221); 4) conne — micsnb: «OrHeBas
nmyHa u3 TyMaHa ragut» (bexsrit, 1994: 89); 5) sxutTsa — cMepTh: «3a KU3HB, MMOKPHITYI0 0OMaHOM, Y>KaJUT CMEPTHIO
orueBoi» (benbiit benbiit, 1994: 263); 6) cBiT/IMii — TeMHUIA (SKCILTiKaIlist ceMu): «B TeMHeroliee nose mpeicHeT Beuep-
HU, IepBblit oroHek» (benbiii, 1994: 230), pi3HOBUA apXeTUITy — OIo3uLis Oinunit — yopHuit: «UepHslil 6apxaT UCTHIKaH
TaK eapo OECKOHEYHOCTHIO OrHEHHBIX 3Be3» (benbiii, 1994: 97), «bennsHoo Moel ycrnokoo Ball OTHEHHBIH Ipex»
(benbrid, 1994: 34).

Taxum 9uHOM, Y HaONMMKIOMY OTOYSHHI JIEKCEMH «BOTOHBY BHSBJICHI OfHA Midororema i ciM OiHapHUX ONO3HIIIH,
AK1 CIIPUSIOTH aKTyalli3alii TpaaAuIliiHIX 3HAYCHb CHMBOITY.

3. AHani3 00pa3Hol ceMAHTHKHU Ta ACOLIATUBHOIO MIapy cTHXii BOrHIo B Jipuui A. Besoro

HocnimkeHHs: 00pa3HUX 3HA4YEHb MOYMHAEMO 3 aHaNi3y NEPEeHOCHUX 3HAUeHb JISKCEMH «BOTOHBY», CEepel YUCIICH-
HUX CKCIUTIKAIli SKUX JJIs CTATTi 00paHi HAHOLIBIN IiKaBi — aBTOPCHKI HEOJIOTI3MU: a) aBTOPCHKI CKJIaNHI ]’ €KTUBBI:
bezoenennvie 30pu (benbrii, 1994: 241), 6esmupro-oenennoti cmpyett (benerit, 1994: 95), nepcmom oenezaprvim (bensrid,
1994: 75), snamooenennvix écnviuex (bemstit, 1994: 201), ocnucmo-bnewyuero epyooii (bemsiit, 1994: 80), oenenro-
ayuucmoti (benbrit, 1994: 26); oeneserowuii nypnyp (bemsrii, 1994: 32); 6) niecnoBa: «JIMII0 TOCTAPEBIIETO THOMA / B CJIe-
3ax 3apeBbIX ocHesenoy» (benbrit, 1994: §85);

AcoIiaTHUBHUIA Iap penpe3eHTOBaHO MPUKMETHUKAMHU Ta JIENPUKMETHUKAMH, SIKi €KCIUTIKYIOTh TaKy CEMaHTHUKY:
KOJIp — 6aeposblil, diceimylil, 3010MOU, 30J0MUCMbIU, HeDeCHO-201y00ll, NYHYOB0-KPACHDBLI, NYPRYPOGbL, CUHUL, SPKO-
O2HeHHblll; TIOXOIKCHHS — 2a306blll, 3apesoti, HeDeCHblll, He3eMHOU, NPeO03aKamHblll, CONHeYHbill; aMOIBAIICHTHICTh —
arc2yyuti / XonoOHblI, nepavlil / npouyanbHelil, aHIMATHIHICTD — 8eceblll, JHCeCmoKUL, 386epuHblil, 310U, Kpo8asblil, apTe-
(akTyanbHe TOXOMKCHHA — CMAHYUOHHLIU, YIUYHBIU, (DOHAPHLIU; TIPOCTOPOBO-YACOBI XapaKTEPUCTHKH — BeyepHUl,
MeONeHHbI, CKBO3HOU; TIOUYTTS — 20PeCmHbLl, CKOPOHbLIL, PyHHIBHA CTUXIS — NALAWUL, CMEPMENbHbLIL, CIIPURHATTS 3a
JIOTIOMOTOO0 OPTaHiB 30pY — e/le 3pUMbLI, CLeNUmelbHblil; MaTepial — MPaAMOPHbLIL; CHHECTE31s — WeIKO6blll; CaKpalb-
HICTh — MAUHCMEeHHblL, TOPYIICHHS IUTICHOCTI — pazoumalil.

BusBnerno acorriamii, mo cmiBnagarTs 3 POCiiCEKAM acOIiaTUBHUM CIIOBHUKOM: 21d3d, 2pyOb, Oepe6Hsl, KPACHbLI,
1106086, MPAK, HOUb, NOXCAD, céem, cepoye, cmpacms, azvik, Asviku (PAC: 397-398).
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OOpasHa napajurma akTyani3oBaHO HACTYITHUMU MOJIEIISIMH CIIONYYEHHS JIEKCEMU «BOTOHBY 3 HAHOMMKIUM OTOUSHHSIM.

Howminaruphi ciomydenss: N N — 04i: 020nb 21a3; NOIYTTA: 020Hb CMPACMU, 020Hb MYKU; HATXHEHHS: 020Hb O/
cepoya; HeOECHUH BOTOHB (K 00pa3 CHMBOJIICTCHKOTO Bi3i0HEPCHKOTO IEPEXKUBAHHS): paccem 02Hs; CBITIO: MepyaHbe
02Hs;, KOMIP: nypnyp 02Hs; TyXOBHA EHEPTisl: 020Hb 1AMNAOKU; aHIMATHIHICTE/(hOopMa: A3bIKU 02HS, NOIOCHI O2HS, B3AEMO-
;ist cTHXiH: ponmanst oens; N N\ . — aHIMAaTUIHICTB: 02Hb A3b1KOM; B3AEMOJIS CTUXIH: o2onb cmpyeio; N N\ - — KoJip:
pusa 6 ozne; 2N, — TIOUYTTS: U3 2pe3 u 02HA, cle3 u 02hs, mocku u o2hst; Ny N, — nodyTrs: oznem nenpussnu; N N, —
CBITIIO: Ha peke 020y, 6 o2ie kpecmot; N N — dopma: 6 eenye ozns; 2N, — TOUYTTS: 6 02he u 1i006u.

Amnais mokasye, o HaiOiTbI MpoxyKTHBHOW € Mozenb N N, (9 3nauens, 11 excrutikanii), HaHO1TBII 9aCTOTHAM
BUSIBIJIOCH CIIIBBIZTHOILICHHS BOTHIO 3 ITOYYTTSIM Ta CBITIIOM.

HiecaiBHi Mol eKCILTIKYIOTh HACTYITHY CEMaHTHKY: 1) y O3HIIIT areHca: CBITIO — biecHyms, Oiecmems, ONUCmMams,
BCNbIXHYMb, 20pemb, Mepyamsp, 03apumy, NO2ACHYMb, C8EPKHYMb, C6EMUMb, MEMHemb, MEenIUmbCs; aHIMaTUYHICTD —
O0podKcamyb, 3anon3ame, 1U3amo, MUSHYMb, MOp2amy; PyRHyI04a CHIIA — CoIcedb, CRANUMb, Jcedb, No0dceds; 30post — cmpe-
JISiMb; 3ByYaHHS — NOMPECKUBamy; aHTPOIIOMOPQHICTD — NPbICHYMb; B3AEMOJIS 3 TIOBITPSIM — 671emams; 2) peaan3aris
TIO3HMIIIT MALlieHCa: CBITIIO — 03apamby, 3adceyb; pyHHYyIOUa CHUIIA — Coicetdb, C2opemb; B3aEMOIIS 3 BOJOIO — pa3iugamuCs;
KOJIp — pOemb; MOIYTTS Ta €MOIIii — 60AmbCs; aHIMATUIHICTE — OOPOMbCA, HCOAMb, HOYUBAMb.

TakumM uMHOM, mepeBara peainizallii Mo3uLii areHca xapakrepusye odpa3 BOTHIO y Jipuili A. benoro sik akTuBHY
JIOYY CTHXIO.

VY panHiit TBopuocTi A. Benoro, 3rigHo 3 gociimkeHHsIMHA A. XaH3eH-JIboBe, «3ropaHHs» BBaKAETHCS PYHHIBHUM,
SIKIIIO CTOCYETHCSI TIOBCSAKICHHOTO JKUTTS, «CTApOro AsiamMay, SKUi IIOBHHEH 3TOPITH, 00 HApOAMUTHCS 3aHOBO, IIO € aKTY-
ai3aIiel0 CAMBOIIIKHA BOTHIO, III0 OYHIIAE, 1 MeTaMOp(O3U ICUXIYHUX eHeprii y cBiT (Xan3eH-JIése, 2003: 307, 312).

CuMBOmNIiUHI 3HAUYEHHsS CTHXil BOTHIO, sSIKi akTyamizoBaHi y Jjipumi A. Bemoro, yrBopioroTs Taki rpymu. CHMBOI
«BoroHbY» CIIBBIIHOCHTHCS 3 JFOIMHOO: @) TLIO — Oui: «BECh B OTHE U JIIOOBH MO MPEICMEPTHBIN OJIyKIAIOIHIA B30P»
(bensrit, 1994: 104-105), «oun, monuelie cie3 u orus» (bemnpiit, 1994: 220), cuepmob: «Mos cynpbOMHA — CTOpETh HA M-
nerHoM orue» (beunbiid, 1994: 268); 6) nouyTTs 1 emouii: 1) 10 BUpaXkaroTh OOJIICHI JUIS JIFOAMHYU CTaHH: «OTOHb CMeEp-
tesnbHON Mykn» (bensit, 1994: 76); 2) migHeceHH] nepeKMBAaHHS: «B BEHIIE OTHS HaJ apcTBoM cKykm» (bembrii, 1994:
23); B) aprehakTH: IpaBOCIaBHA Bipa — «B OTHE. .. KpecTHI KoJokoien» (bemsrit, 1994: 190), onmsr cBsmeHNKa — «eTO pu3a
B orae» (bemnsrii, 1994: 37).

3rigHo 3 iHTEpHIpPETaIiAMHU TOCIIAHUKIB, BOTOHb — HAWTOHINIA 3 YOTUPHOX CTHUXIH, KIHIICBHIA MPOAYKT JAeMarepiaii-
3arii, o MiJHIMAa€eThCs Bi 3eMJIl Yepe3 MOoBIiTps A0 QyXoBHOro kocMocy (Xanzen-JI€e, 2003: 268). Y mikporekcrax
A. Besoro BusiBIIEHO Take CUMBOJIIYHE 3HAYEHHS CTUXii BOTHIO SIK B3a€MOJIisl CTUXIH TepiioesieMeHTiB OyTTsi: 1) BOroHs
i 3eMJIs «3eMiIs Oe3 OTHS HEBUAMMA; OTOHB 0e3 3eMiIH 00magaet HeKoi ycTtoiunBocThio» (bemsrit, 1994 CumBomusm ...
313) — «oroHs Becemnslit Omemier ¢ gansHUX Kocy (bembrit, 1994: 147); 2) BOoroHb i Boma — «OTHEM 3aropeiach BOJTHA»
(bemsrit, 1994: 351, 69, 147, 232), sk i Boma, BOTOHb HE TUIBKM PEYOBHHA, aie 1 lHCprMeHT MIePEeTBOPEHHS, 3HUKHEH-
HS1 KOPZOHIB MiXK MpeIMETHHMH KaTeropisiMu, CEMaHTUYHMMH MapaJurMaMu 1 CMMBOJIiYHUME cdepamu (XauzeH-JIése,
2003: 268); 3) BOroHb 1 MOBITPS — «TIpsijia NBIMHBIX Ty4 paena ornem» (benbiit, 1994: 352).

OnHiero 3 HaWBaXJIMBIIIMX iHTepHpeTalii 00pa3y Borawo B jipuli A. benoro € amOiBasieHTHICTh CTHXIT 3 3a/a-
HUM Ha PiBHI apXeTHITy MEpeBaKaHHIM 3HAUCHHS «CMEPTi»: «Iy4eBble KOIbs MpeA3aKaTHbIE H30PBaIH TPYJb CBOUM
oraem» (bemsrit, 1994: 202), mo migTBepKye crioctepexxeHHs A. Xan3eH-JIboBe Mpo NOMIHYIOUMH KYNBT «PYyHHIB-
HOTO, apXai4YHOTO BOTHIO» B CHMBOJI3Mi IOYATKy CTOJITTS, i HOTO aHIMO-aHIMITHYHOCTB: «OTOHB BECENbIH OneneT)
(bensri, 1994: 147).

3rigHO 3 HALIMMHU CIIOCTEPESIKCHHSIMH, CTHX1s BOTHIO B Jipuili A. Benoro 06’ ennye cBit mroneit, MidoIoriyHux nep-
COHaXIB 1 ITaxXiB 4epe3 XapaKTepUCTHKY OYeii: «BIEPHII... (UIMH OTOHb )KECTOKHX, XKENTHIX ra3» (bexnbiii, 1994: 227),
TIOIISA]] KeHTaBpa — «0e31Ha TOCKHM M OTHs» (TaM sxe: 74) (aist MOpiBHAHHS 3 aBTOPCHKOIO CHMBOJIIKOIO CTHXil BOTHIO
y nipuni K. banemonra nuB.: (Ceipomis, 2019)).

[Tixg gac cTBopeHHs MeTadop JeKceMa «BOTOHB» CTa€ iM’SIM JUIsl: COHIIS, 3HAaHb, CBiTIa, KOIBOPY, HATXHEHHS, TEIIa,
BIJIIJIATH, CTaHy Iyli, OokecTBeHHOT eHeprii. OCOONMBICTIO CEMAHTHYHUX €IHOCTEH, yTBOPEHUX CUMBOJIIYHUM I0JIEM
00pasy BOTHIO, € BUKOPHCTaHHS BUIBHUX BaJIGHTHUX 3B’SI3KIB JIGKCEM, 1[0 CIPHsI€ CTBOPEHHIO 00JjacTell iX mepeTuHy
1 3araJlbHUX CEeMaHTUYHUX IOJIiB, pO3IIKMpeHHs cemanTUKu. Hampukian, A. Xausen-JIboBe 3a3Havae, 1mo sBuie CBITOro
Jyxay ¢hopMi «BOTHSHHX S3HKIB» «CUMBOIIICTH OXOU€ MEPEOCMHUCITIOIOTH SIK €CTETHKO-XYJAOKHIH Aap .. ... MOHSATTS «BOT-
HSHHH SI3UK» Ta «I3UK» Y 3HAYEHHI «MOBa, MOBJICHHS»... «OPraH MOBJICHHS, i1eaJbHO JJ03BOJSUTH BUKOPHUCTOBYBATH
1eit oopa3 B nBosxoMy ceHci» (XanzeH-JI€se, 2003: 289).

4. BucHoBkH

Axryaizanis midosoremu Top 1 apXeTUIMYHHUX ONO3UIIH y CEMaHTHYHOMY KOJIi 00pa3y BOTHIO 3yMOBWJIO BHpa-
KCHHS TPAJUIIIMHUX 1 1HAMBIyaTbHO-aBTOPCHKHUX IHTEPIPETalliil CTHXii BOTHIO B Jipulli A. Bemoro nocmimkyBaHOro
HaMH nepioay:

— TpanuIliiiHa CHMBOJIIKa: KIBA, PyXJINBA, aMOiBaJICHTHA CTHXisl, CHIBBIIHOCUTHCA 31 CBITIIOM 1 TEILIOM, 00010 eHep-
Ti€f0, COHIIEM, KOJTIPHUM CIIEKTPOM TapsSIuX KOJBOPIB, CHIIBHUMH MOYYTTAMH 1 Oa)KaHHSAMU JIIOAWHHU, HOTO OYMMa, TBOP-
YiCTIO, CAMBOJI B3a€MOIiT CTUXii MepIIOeIeMEHTIB Oy TTS;

— aBTOPCHKE HAIOBHEHHS: CTHXIisl BOTHIO IHTEPIIPETYETHCS SIK BiJIuiaTa, BUIIPOOYBaHHS, CIiBBIHOCHTBCS 13 CUMBO-
JIICTCHKUM Bi310HEPCHKUM «IIEPEKUBAHHAMY, TKAHUHOIO, HEOECHUMH SIBUIIIAMH — «30PSIMI» 1 «3aX0aMm» SIK BTIIICHHAM
iH(pOpMaIlii TOHKOTO CBIiTY, TIJIOM JIOAWHH i HOTO MEHTAJIbHUM CBITOM, apTedakTamu, TOPOTOLIHHUMH KaMIHHAMH Ha
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MiICTaBl BiTIHKIB YEPBOHOTO 1 KOBTOTO KOJIBOPIB 1 BIACTUBOCTI MPO30POCTi, «3€MHOD» BOTOHb CUMBOJI3ye (i3n4HO-
BiTaJIbHI IEPEKUBAHHSI, «HEOECHUI — «3aiiMaHHs JyXOBHOT JIIOIUHUY, 32 A. XaH3eH-JIpoBe.

TakuMm 4MHOM, BUSIBJICHHS aBTOPCHKOT CUMBOJIIKM CTHXII Ha TJi TPaJuLiiHOI, 3a()ikCOBaHOI y CIIOBHHUKAX, A€ 3MOTY
BH3HAYUTH CUMBOJIICTCBHKI iHTEpHpeTarii 00pa3y BOTHIO 30KpeMa, IO € IEPCIIEKTHBOIO AOCIIIKEHb ITi]] Yac TOPiBHIHHS
Pe3yNBTaTiB aHalli3y CHMBOIIKH CTUXIN B JIIPHIIl iHITNX CUMBOJICTIB.

[

B

Now

Jlirepatypa:

benpiii A. Counnenus. B 2-x 1. T.1. IToazus; [1po3a. Mocksa : Xygox. mut., 1990. 703 c.

benbiii A. Cobpanne counnennid. CTuxoTBopeHus u noambl. Mocksa : PecriyGmuka, 1994. 560 c.

benbiit A. CumBonusm kak Mupornonumanue / Coct., Berym. cr. u npuM. JI. A. Cyraii. Mocksa : Pecry6mnuxa, 1994.
528 c.

VBanoB B., Toropos B. CrnaBsHCKHE S3BIKOBBIE MOACTHPYIONINE CEMHOTHIECKHE CHCTEMEL: JIpeBHuit mepuon. Mocksa :
Hayxa, 1965. 246 c.

Kono6aesa JI. Pycckuit cumBonusM. Mocksa: M3a-Bo Mock. yH-Ta, 2000. 296 c.

Mudsr HaponoB mupa Dunuknoneaus: B 2-x T. T. 2. K-4. / I'm. pen. C. A. Tokapes. Mockgsa : Poc. DHuukioneaus,
1997. 720 c.

Pyccknit acconnaruBHblii cioBaps. B 2 1. T.1. Ot ctumyna k peakruu: Ok. 7000 crumynos / FO.H. Kapaynos, I A. Yep-
kacoBa, H.B. Yummesa, }0.A. Copoxun, E.®. Tapacos. Mocksa : OO0 «U3nparensctBo Actpensy : OO0 «U3narens-
ctBo ACT», 2002. 784 c.

Coipomiist H. The Explication of the Author’s Traditional Symbolism of the Element Fire in the Poetry of the Russian
Symbolist Poet K. Balmont: The Actualization of Zoroastrianism Motives. LANGUAGE ART, 4(3). 2019. P. 103-117
https://doi.org/10.22046/L.A.2019.18 (nara 3Bepuenns: 06.01.2021).

XanzeH-JIése A. Pycckuit cumBommaM. CrcteMa Mo3THYeckuX MOTHBOB. Mudomostraeckuit cumBoin3M. KocMirgeckast
cumBonmka. Caukt-IletepOypr : «Axagemmdeckuii mpoek», 2003. 816 c.

References:

Belyj A. (1990) Sochinenia. V 2-h t. T.1. Poezia; Proza. Moskva: Hudozh. lit., 703 s.

Belyj A. (1994) Sobranie sochinenij. Stihotvorenia i poemy. Moskva: Respublika, 560 s.

Belyj A. (1994) Simvolizm kak miroponimanie / Sost., vstup. st. i prim. L.A. Sugaj. Moskva: Respublika, 528 s.
Ivanov, V., Toporov, V. (1965) Slavyanskie yazykovyie modeliruyuschie semioticheskie sistemy: Drevnij period.
Moskva: Nauka, 246 s.

Kolobaeva L. (2000) Russkiyj simvolizm. Moskva: 1zd-vo Mosk. un-ta, 296 s.

Mify narodov mira. Enciklopedia: V 2-h t. (1997). GI. red. S. A. Tokarev. Moskva: Ros. Enciklopedia.

Russkij assotsiativnyij slovar. V 2 t. (2002) T.1. Ot stimula k reakcii: Ok. 7000 stimulov. / Yu. N. Karaulov,
G. A. Cherkasova, N. V. Ufimtseva, Yu. A. Sorokin, E. F. Tarasov. Moskva: OO0 «lzdatelstvo Astrel»: OOO «lIzdatelstvo
AST», 784 s.

Syromlia N. (2019) The Explication of the Author’s Traditional Symbolism of the Element Fire in the Poetry of
the Russian Symbolist Poet K. Balmont: The Actualization of Zoroastrianism Motives. LANGUAGE ART, 4(3).
https://doi.org/10.22046/LA.2019.18.

Hanzen-Léve A. (2003) Russkij simvolizm. Sistema poeticheskih motivov. Mifopoeticheskij simvolizm. Kosmicheskaa
simvolika. SPb.: «Akademicheskij proekt», 816 s.

Cmamms naoditiwna 0o peoaxyii 18.01.2021
The article was received 18 January 2021

51



